
Subitem Aplicável Frase da pergunta Escolhas

Sexo Todos Qual é o seu sexo? (Marque ☑ apenas uma alternativa.) Masculino/Feminino/Outro

Idade Todos Qual é a sua idade? (Marque ☑ apenas uma alternativa.) 18-19 anos/20-29 anos/30-39 anos/40-49 anos/50-59 anos/60-69 anos/70-79 anos/80 anos ou mais

Nacionalidade/Região Todos
Qual é a sua nacionalidade/região de origem? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)
China/Coreia do Sul/Vietnã/Filipinas/Brasil/Nepal/Indonésia/Taiwan/Estados Unidos/Tailândia/Outra (Especifique:        )

Local de nascimento Todos Onde você nasceu? (Marque ☑ apenas uma alternativa.) Igual ao país ou região de origem / Japão / Outros países (China / Coreia do Sul / Vietnã / Filipinas /Brasil / Nepal / Indonésia / Taiwan / Estados Unidos / Tailândia / Outros) / Não sei

Status de residência Todos Qual é o seu status de residência? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)
Residente Permanente Especial / Residente Permanente / Treinamento Técnico / Estudante / Engenheiro/Especialista em Ciências Humanas/Assuntos Internacionais / Residente de Longo Prazo /

Dependente / Cônjuge de Japonês, etc. / Atividades Específicas / Habilidades Específicas / Outro (Especifique:   )

Pessoa que mora junto Todos
Você mora com alguém? Caso afirmativo, mora com quem? (Marque ☑ todas

as alternativas correspondentes.)
Cônjuge ou companheiro(a) / Filhos / Seus pais / Pais do cônjuge ou companheiro(a) / Irmãos e irmãs / Outros parentes / Amigos e conhecidos / Outro (Especifique: ______) / Não tenho coabitantes

Tempo total que mora no Japã

o

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Quanto tempo, no total, você mora no Japão? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)
Desde que nasci/Menos de 1 ano/1 ano a menos de 3 anos/3 anos a menos de 10 anos/10 anos a menos de 20 anos/20 anos a menos de 30 anos/30 anos a menos de 40 anos/40 anos ou mais

Renda familiar (no último ano) Todos

Qual foi a renda total da sua família no ano 2022? (Marque ☑   apenas uma

alternativa.)

*Responda a renda bruta, isto é, o valor anterior à dedução de imposto, prê

mio de seguro social, taxa de alojamento, etc. Não é o valor que você recebe

realmente.

*Caso saiba apenas a renda de um mês, multiplique esse valor por 12.

*E caso você tenha recebido algum bônus, adicione esse valor também.

Menos de 1.000.000 ienes / 1.000.000 a 1.999.999 ienes / 2.000.000 a 2.999.999 ienes / 3.000.000 a 3.999.999 ienes / 4.000.000 a 4.999.999 ienes / 5.000.000 a 6.999.999 ienes / 7.000.000 a

9.999.999 ienes / 10.000.000 a 14.999.999 ienes / 15.000.000 a 19.999.999 ienes / 20.000.000 ienes ou mais

Realização de remessa

(transferências bancária)

Pessoas que responderam diferente de “Desde que

nasci” para “Tempo total que mora no Japão” (*Nã

o se aplica para Residente Permanente Especial)

Você faz remessas (transferências bancárias) à sua família, etc. que mora no

seu país de origem?

① Você fez remessa (transferência bancária) nos últimos 12 meses? (Marque

☑ apenas uma alternativa.)

② Qual é o valor mensal médio da remessa (transferência bancária) que você

faz? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)

③ Para quem você faz a remessa (transferência bancária)? (Marque ☑ todas

as alternativas correspondentes.)

【Você faz remessas (transferências bancárias)?】 Sim/Não

【Valor da remessa (transferência bancária) mensal】 Menos de 50.000 ienes/50.000-99.999 ienes/100.000-149.999 ienes/150.000 ienes ou mais

【Destinatário da remessa (transferência bancária)】Pais ou familiares/Marido, esposa ou filhos/Credor da dívida/Outro (Especifique:                              )

Habilidade no idioma japonês

(conversação)

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Qual é o seu nível de japonês quanto à conversação? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

Capaz de conduzir uma conversação adequada de acordo com a situação e a outra parte, independentemente do conteúdo / Capaz de manter uma conversação de forma fluente e natural / Capaz de realizar

uma conversação necessária para a vida cotidiana / Capaz de trocar informações básicas e familiares / Capaz de usar saudações comuns e expressões comuns / Não sabe nada

Habilidade no idioma japonês

(leitura)

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Qual é o seu grau de proficiência na leitura de textos escritos em japonês?

(Marque ☑ apenas uma alternativa.)

Capaz de ler textos de qualquer conteúdo com facilidade / Capaz de ler artigos de jornal com base em um determinado assunto / Capaz de ler e-mails escritos com palavras frequentemente usadas na vida

cotidiana / Capaz de ler textos curtos e simples de conteúdos familiares / Capaz de ler nomes e palavras familiares em avisos e cartazes / Não sabe nada

Motivo da vinda para o Japão

Pessoas que responderam diferente de “Desde que

nasci” para “Tempo total que mora no Japão”

(*Exceto Residente Permanente Especial)

Por que você veio ao Japão? (Marque ☑ apenas uma alternativa que mais se

aplica.)

Para estudar/Para adquirir habilidades ou melhorar a carreira futura/Para ganhar dinheiro ou fazer remessa (transferência bancária)/Para casar/Porque gosto do Japão/Por motivo de minha transferência no

trabalho ou transferência de familiar/Por motivo de liberdade política/Outro (Especifique:                              )

Histórico escolar do país/regiã

o de origem

Pessoas que responderam diferente de “Desde que

nasci” para “Tempo total que mora no Japão”

(*Exceto Residente Permanente Especial)

Qual foi a última escola que você frequentou no seu país ou região de origem?

(Marque ☑ apenas uma alternativa que mais se aplica.)

Ensino fundamental 1 (Shogakko)/Ensino fundamental 2 (Chugakko)/Ensino médio (Koko)/Escola profissionalizante ou faculdade de curta duração/Universidade (graduação)/Pós-graduação (mestrado)/Pós-

graduação (doutorado)/Não frequentei nenhuma escola

Histórico escolar no Japão

Pessoas que responderam diferente de “Desde que

nasci” para “Tempo total que mora no Japão”

(*Exceto Residente Permanente Especial)

Qual(Quais) escola(s) você frequentou no Japão? (Marque ☑ todas as

alternativas correspondentes.)

Ensino fundamental 1 (Shogakko)/Ensino fundamental 2 (Chugakko)/Ensino médio (Koko)/Escola profissionalizante ou faculdade de curta duração/Universidade (graduação)/Pós-graduação (mestrado)/Pós-

graduação (doutorado)/Não frequentei nenhuma escola

Nível de satisfação com o

ambiente geral do cotidiano
Todos

Você está satisfeito(a) com a sua vida no Japão? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)
Estou satisfeito(a)/Se for para escolher, diria que estou satisfeito(a)/Se for para escolher, diria que estou insatisfeito(a)/Estou insatisfeito(a)/Não sei

Histórico de estudo do idioma

japonês/Tempo de estudo/Mé

todo de estudo/Custo pago

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Você já estudou o idioma japonês no Japão? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

Está estudando atualmente / Não está estudando atualmente, mas já estudou no passado / Nunca estudou

 

【Está estudando atualmente: Qual é o objetivo de estar estudando?】

Quero ser capaz de falar em situações cotidianas, como fazer compras / Quero ser capaz de falar em um hospital / Quero ser capaz de ler cartas da escola e prefeitura (subprefeitura) / Quero conseguir um

emprego / Quero ir à escola / Outros (          )

【Está estudando atualmente/Não está estudando atualmente, mas já estudou no passado: Sobre o tempo de estudo do idioma japonês (Marque ☑ apenas uma alternativa que se aplica.) *Responda o

tempo total que você estudou o idioma japonês até o momento】

4 anos ou mais / Cerca de 3 anos / Cerca de 2 anos / Cerca de 1 ano / Cerca de 6 meses / 3 meses ou menos

【Está estudando atualmente: Qual é o método de estudo? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Está estudando por conta própria usando livros (incluindo e-books) / Está estudando por conta própria usando cursos de idiomas na TV e rádio / Está estudando por conta própria usando vídeos publicados

na Internet / Está estudando por conta própria usando cursos de idiomas online / Está aprendendo com a família / Está aprendendo com amigos ou conhecidos / Está aprendendo com um professor

particular / Está frequentando uma sala de aula de japonês ou escola de japonês / Está frequentando uma escola no período noturno / Está estudando em uma escola diferente a que frequenta / Está

estudando na empresa onde trabalha, etc. / Outro (Especifique:   )

【Está estudando atualmente: Custo mensal gasto no estudo do idioma japonês (Para cada um dos métodos selecionados acima, marque ☑ apenas uma alternativa que se aplica.)】

Gratuito / Pago (　　　) ienes / Não sei

Dificuldades para aprender o

idioma japonês

Pessoas que responderam “Está estudando

atualmente” em “Histórico de estudo do idioma

japonês”

Você tem alguma dificuldade para estudar o japonês? (Marque ☑ todas as

alternativas correspondentes.)

Não consigo receber ensino de idioma japonês que corresponda ao meu nível / Não consigo receber instrução na língua materna / O conteúdo do ensino de idioma japonês não é prático / As taxas de utilizaç

ão ou mensalidade da sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. são caras / Não há sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. nas proximidades / Não há sala de aula de japonês ou

escolas de idiomas, etc. que possam ser usadas em horários convenientes / Há pouca informação sobre locais e serviços onde pode aprender o idioma japonês / Não tenho oportunidade de usar o idioma

japonês que aprendi / A qualificação da pessoa que ensina é baixa / Não há sala de aula de japonês gratuita nas proximidades / Não consigo encontrar materiais didáticos do idioma japonês gratuitos / Não

consigo aprender de forma online / Outro (Especifique:   ) / Não tenho dificuldade

Nos informe o principal motivo pelo qual você se sente assim. (Marque ☑

apenas uma alternativa que mais se aplica.)
Motivo do nível de satisfação Todos

(2) Estudo

do idioma

japonês

調査項目・選択肢一覧（ポルトガル語）

【Estou satisfeito(a)/Se for para escolher, diria que estou satisfeito(a)】

Porque o ambiente residencial (limpeza, etc.) é bom / Porque a cultura e os costumes da sociedade japonesa combinam comigo / Porque é seguro / Porque a comida japonesa é gostosa / Porque os preços s

ão baratos / Porque o salário é alto / Porque tenho interação com japoneses / Porque pessoas da mesma nacionalidade ou região estão ao meu redor / Porque o ambiente para educação e criação de filhos é

bom / Porque são prestados muitos serviços de bem-estar social (além de educação e criação de filhos) / Porque o ambiente de trabalho é bom / Porque tem atendimento multilíngue adequado / Porque não

há discriminação contra estrangeiros / Porque é fácil obter um status de residência / Porque consigo ter esperança para o futuro / Outro (Especifique:   )

【Não estou satisfeito/Estou um pouco insatisfeito】

Porque o ambiente residencial (limpeza, etc.) é ruim / Porque a cultura e os costumes da sociedade japonesa não combinam comigo / Porque não é seguro / Porque a comida japonesa não combina comigo

/ Porque os preços são altos / Porque o salário é baixo / Porque não tenho interação com japoneses / Porque pessoas da mesma nacionalidade ou região não estão ao meu redor / Porque o ambiente para

educação e criação de filhos é ruim / Porque são prestados poucos serviços de bem-estar social (além de educação e criação de filhos) / Porque o ambiente de trabalho é ruim / Porque não tem atendimento

multilíngue adequado / Porque há discriminação contra estrangeiros / Porque é difícil obter um status de residência / Porque não consigo ter esperança para o futuro/ Outro (Especifique:   )

Item
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(1) Nível

de satisfaç

ão geral



Motivo de não estudar o

idioma japonês

Pessoas que responderam “Não está estudando

atualmente, mas já estudou no passado” ou ”

Nunca estudou” em “Histórico de estudo do idioma

japonês”

Nos informe os motivos de não estar estudando atualmente o idioma japonês.

(Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Porque não consigo receber ensino de idioma japonês que corresponda ao meu nível / Porque não consigo receber instrução na língua materna / Porque o conteúdo do ensino de idioma japonês não é prá

tico / Porque as taxas de utilização ou mensalidade da sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. são caras / Porque não há sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. nas proximidades /

Porque não há sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. que possam ser usadas em horários convenientes / Porque não sei onde posso aprender o idioma japonês / Porque não há sala de aula de

japonês gratuita nas proximidades / Porque não há materiais didáticos do idioma japonês gratuitos / Porque não consigo aprender de forma online / Porque não quero aprender / Porque não há necessidade

de aprender, pois já sei falar japonês / Porque não tenho dificuldade no cotidiano mesmo sem saber falar japonês / Outro (Especifique:   )

【Porque as taxas de utilização ou mensalidade da sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. são caras: Qual é o valor do custo mensal que faria você pensaria em utilizar/frequentar? (Marque ☑

apenas uma alternativa.)】

(          ) ienes / Não sei / Não quero utilizar ou frequentar independentemente do custo

【Porque não há sala de aula de japonês ou escolas de idiomas, etc. que possam ser usadas em horários convenientes: Qual é o horário você pensaria em utilizar se tivesse disponível? (Marque ☑ todas as

alternativas correspondentes.)】

Durante o dia nos dias de semana (das 9h às 18h) / Durante a noite nos dias de semana (das 18h às 21h) / Durante o dia nos sábados/domingos/feriados (das 9h às 18h) / Durante a noite nos sá

bados/domingos/feriados (das 18h às 21h) / Outro (Especifique:   )

Grau de reconhecimento, situa

ção de utilização, pedidos de

melhorias, etc. de Tsunahiro

Todos

Você conhece “Ampliando conexões e horizontes através do convívio com o

idioma japonês” (conhecido como: Tsunahiro)

(https://tsunagarujp.bunka.go.jp/)? Ou então, já utilizou? (Marque ☑ apenas

uma alternativa.)

Já utilizou / Conhece, mas nunca utilizou / Não conhece

【Já utilizou: Você conseguiu aprender japonês que corresponde a situações do seu cotidiano? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Aprendi o suficiente / Aprendi até certo nível / Não aprendi japonês o suficiente apenas com esse curso

【Já utilizou: Nos informe se há algum ponto de melhoria. (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Há pontos de melhoria (Especifique:   ) / Nada em particular

(3) Orienta

ções do

cotidiano

Existência do histórico de

recebimento das orientações

do cotidiano/Organização de

realização/Informações úteis

recebidas/Itens que teriam

sido úteis se recebidos/Motivo

de não ter recebido

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Você já recebeu orientações do cotidiano*? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

*Nesta pesquisa, “Orientações do cotidiano” refere-se a explicação dada a

residentes estrangeiros sobre informações básicas em geral necessárias para

viver no Japão, como regras do cotidiano e boas maneiras.

Já recebi / Nunca recebi / Não sei

【Já recebi: De qual organização você recebeu orientação? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Órgão administrativo / Associação Internacional de Intercâmbio / Organização de Apoio Privado, como organizações sem fins lucrativos / Instituições e organizações afiliadas, etc. (escolas, empresas,

organizações de supervisão, Organização para Treinamento Técnico Interno (OTIT), organização de apoio ao registro, etc.) / Outro (Especifique:    )

【Já recebi: Quais itens da orientação estão sendo úteis no cotidiano do Japão? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Registro de residência / Descarte de lixo / Energia, gás e água / Trabalho e emprego / Educação e estudo do idioma japonês / Parto e criação de filhos / Medicina e bem-estar / Pensão de aposentadoria e

seguro social / Imposto / Habitação / Tráfego / Prevenção de desastres / Balcão de consulta de atendimento multilíngue / Outro (Especifique:   )

【Nunca recebi: Você não recebeu a orientação, mas há algum item que teria sido útil se tivesse recebido? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Registro de residência / Descarte de lixo / Energia, gás e água / Trabalho e emprego / Educação e estudo do idioma japonês / Parto e criação de filhos / Medicina e bem-estar / Pensão de aposentadoria e

seguro social / Imposto / Habitação / Tráfego / Prevenção de desastres / Balcão de consulta de atendimento multilíngue / Outro (Especifique:   )

【Nunca recebi: Qual das alternativas a seguir corresponde ao motivo de não ter recebido a orientação? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Porque não sabia onde poderia receber a orientação / Porque não tive oportunidade de receber a orientação / Porque não há orientação que eu possa receber no horário conveniente / Porque achei que não

precisava receber a orientação / Outro (Especifique:   )

Situações em que deseja

assistir ao vídeo de orientação

do cotidiano

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

A Agência de Serviços de Imigração está avaliando em criar vídeos que forneç

am informações básicas em geral necessárias para viver no Japão, como

regras do cotidiano e boas maneiras. Uma vez concluído estes vídeos, em que

situações você gostaria de assisti-los? (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Eu gostaria de assistir no momento do procedimento da solicitação de visto / Eu gostaria de assistir no momento do treinamento, etc. antes de vir para o Japão / Eu gostaria de assistir durante a viagem (no

avião ou no navio) até entrar no país / Eu gostaria de assistir ao entrar no país (na chegada do aeroporto ou no porto) / Eu gostaria de assistir quando for à prefeitura onde mora para realizar o

procedimento de mudança / Eu gostaria de assistir no momento da explicação do ingresso à empresa, ingresso escolar, etc. na instituição afiliada (empresa, escola, etc.) / Eu gostaria de assistir

gratuitamente na Internet no meu horário conveniente, independentemente de ser antes ou depois da vinda para o Japão / Outro (Especifique:   ) / Não sei

(4) Obtenç

ão de

informaçõ

es e

atendiment

o às

consultas Grau de reconhecimento, situa

ção de utilização, pedidos de

melhoria, etc. de vários serviç

os relacionados à obtenção de

informações necessárias para

viver no Japão

Todos

Você conhece os seguintes serviços para obter as informações necessárias

para viver no Japão?

Ou então, já utilizou? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)

【Site do Portal de Suporte à Vida do Estrangeiro】 https://www.moj.go.jp/isa/support/portal/

Já utilizou / Conhece, mas nunca utilizou / Não conhece

→ 【Já utilizou: Nos informe se houve algum ponto positivo ao utilizar. (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

A informação foi fácil de encontrar / A quantidade de informação foi abundante / O conteúdo foi de fácil compreensão / Havia publicação de novas informações / As informações eram publicadas em vários

idiomas / As informações eram publicadas em japonês fácil / O acesso era centralizado às políticas nacionais / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular

→【Já utilizou: Nos informe se há algum ponto de melhoria. (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Há pontos de melhoria (Especifique:   ) / Nada em particular

【Guia sobre a vida e o trabalho】　https://www.moj.go.jp/isa/guidebook_all.html

Já utilizou / Conhece, mas nunca utilizou / Não conhece

→ 【Já utilizou: Nos informe se houve algum ponto positivo ao utilizar. (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

A informação foi fácil de encontrar / A quantidade de informação foi abundante / O conteúdo foi de fácil compreensão / Havia publicação de novas informações / As informações eram publicadas em vários

idiomas / As informações eram publicadas em japonês fácil / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular

→【Já utilizou: Nos informe se há algum ponto de melhoria. (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Há pontos de melhoria (Especifique:   ) / Nada em particular

Idioma que deseja receber

informações na língua materna

e no idioma diferente da língua

materna

Todos

Qual das alternativas a seguir corresponde a sua língua materna?

Ou então, ao obter informações, em que idioma, além da sua língua materna,

você deseja receber informações?

【Língua materna (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Japonês / Inglês / Chinês / Coreano / Espanhol / Português / Tailandês / Filipino / Vietnamita / Indonésio / Mongol / Birmanês / Nepalês / Khmer / Outro (Especifique:   )

【Idioma além da sua língua materna na qual deseja receber informações (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes., exceto o idioma que escolheu como língua materna)】

Japonês / Japonês fácil / Inglês / Chinês / Coreano / Espanhol / Português / Tailandês / Filipino / Vietnamita / Indonésio / Mongol / Birmanês / Nepalês / Khmer / Outro (Especifique:   )

Dificuldade ao tentar obter

informações fornecidas por

instituições públicas (municí

pios/províncias/governo

nacional)

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Nos informe as dificuldades que você enfrentou nos últimos 12 meses ao

tentar obter informações fornecidas por instituições públicas (municípios/proví

ncias/governo nacional). (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Houve pouca transmissão de informação em vários idiomas / Houve pouca transmissão de informação em japonês fácil / Houve pouca transmissão de informação por e-mail / Houve pouca transmissão de

informação nas redes sociais / Houve pouca transmissão de informação por meio de aplicativos criados por instituições públicas (municípios/províncias/governo nacional) que podem ser usados ​​em

smartphones etc. / Houve pouca transmissão de informação em jornais e revistas escritas na língua materna publicadas no Japão / Foi difícil encontrar as informações necessárias nos sites de instituições pú

blicas (municípios/províncias/governo nacional) / Outro (Especifique:   ) / Não tive dificuldades nos últimos 12 meses / Não tive a oportunidade de obter informações fornecidas por instituições públicas

Pessoa que consulta ao ter

dificuldades
Todos

Nos informe as 3 principais pessoas que você consulta quando tem

dificuldades como ansiedade e preocupação.

(Responda uma que se aplica a cada um dos campos de “1ª pessoa que

consulta”, “2ª pessoa que consulta” e “3ª pessoa que consulta”)

Familiares e parentes / Amigos e conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos do país de origem ou estrangeiros / Instituição de aceitação, escolas, empresas, etc. / Município e províncias / Governo

nacional (Centro de Apoio ao Residente Estrangeiro (FRESC), etc.) / Organizações privadas, como organizações sem fins lucrativos / Outro (Especifique:   )

Dificuldade ao tentar consultar

instituições públicas (municí

pios/províncias/governo

nacional)

Pessoas que responderam “Município e províncias”

ou “Governo nacional (Centro de Apoio ao

Residente Estrangeiro (FRESC), etc.)” em “Pessoa

que consulta ao ter dificuldades”

Nos informe as dificuldades que você enfrentou nos últimos 12 meses ao

tentar consultar instituições públicas (municípios/províncias/governo

nacional). (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Tive que me ausentar do trabalho, da escola, etc. para realizar a consulta / Não havia nenhum departamento ou balcão de atendimento onde eu pudesse consultar sobre minhas dificuldades / Não fui

orientado ao departamento apropriado / Encontrei o departamento apropriado que atendia parcialmente as diversas dificuldades que eu tinha / Fui encaminhado a vários departamentos até chegar ao

departamento apropriado / Havia poucos balcões de consulta, e o tempo de espera para consultar era longo / Não havia ou havia poucos intérpretes / O aplicativo de tradução multilíngue não foi implantado

/ Havia pouco conteúdo disponível para consulta / O responsável tinha pouco conhecimento especializado / Não compreendeu o conteúdo da minha consulta / Não houve uma explicação educada no nível

em que os estrangeiros pudessem entender, portanto não entendi o conteúdo explicado / Outro (Especifique:   ) / Não tive dificuldades nos últimos 12 meses



Motivo para não consultar

instituições públicas

Pessoas que responderam diferente de “Município e

províncias” ou “Governo nacional (Centro de Apoio

ao Residente Estrangeiro (FRESC), etc.)” para

“Pessoa que consulta ao ter dificuldades”

Nos informe o motivo para não consultar instituições públicas quando tem

dificuldades como ansiedade ou preocupação. (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Porque tenho que me ausentar do trabalho, da escola, etc. para realizar a consulta / Porque não há nenhum departamento ou balcão de atendimento onde eu possa consultar sobre minhas dificuldades /

Porque não sei onde posso encontrar um departamento ou um balcão de atendimento que eu possa realizar a consultar / Porque há pouco balcão de consulta, e o tempo de espera para consultar é longo /

Porque não há ou há pouco intérprete / Porque o aplicativo de tradução multilíngue não está implantado / Porque não tenho um telefone que possa ligar para um número de telefone comum (telefone fixo

ou free dial) / Porque eu tenho outra pessoa com quem posso consultar / Outro (Especifique:   )

Grau de reconhecimento, situa

ção de utilização, pedidos de

melhoria, etc. de vários serviç

os relacionados ao

atendimento de consulta

Todos
Você conhece os seguintes serviços relacionados ao atendimento de consulta?

Ou então, já utilizou? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)

【Centro de Apoio ao Residente Estrangeiro (FRESC), etc.】

Já utilizou / Conhece, mas nunca utilizou / Não conhece

→ 【Já utilizou: Nos informe se houve algum ponto positivo ao utilizar. (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

O atendente ouviu atentamente as minhas inseguranças e preocupações / Realizava atendimento multilíngue / O atendente compreendeu o conteúdo da minha consulta / Forneceu aconselhamento e soluçõ

es adequadas / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular

→【Já utilizou: Nos informe se há algum ponto de melhoria. (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Há pontos de melhoria (Especifique:   ) / Nada em particular

【Balcão de consulta integrada estabelecida pelos governos locais】

Já utilizou / Conhece, mas nunca utilizou / Não conhece

→ 【Já utilizou: Nos informe se houve algum ponto positivo ao utilizar. (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

O atendente ouviu atentamente as minhas inseguranças e preocupações / Realizava atendimento multilíngue / O atendente compreendeu o conteúdo da minha consulta / Forneceu aconselhamento e soluçõ

es adequadas / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular

→【Já utilizou: Nos informe se há algum ponto de melhoria. (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】

Há pontos de melhoria (Especifique:   ) / Nada em particular

Dificuldades ao tentar realizar

consulta médica e tratamento

médico em um hospital

Todos

Você teve alguma dificuldade nos últimos 12 meses quando precisou consultar

ou fazer tratamento em hospital?(Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Não sabia onde encontrar um hospital que pudesse realizar consulta médica ou tratamento médico adequados aos meus sintomas / Não sabia onde encontrar um hospital que atendia no meu idioma / Não

consegui falar bem na recepção do hospital / Não consegui transmitir com precisão meus sintomas no hospital / Não entendi o resultado do diagnóstico ou o tratamento médico / Não entendi os

procedimentos do hospital / Não entendi a forma de tomar ou usar o remédio fornecido no hospital / Não entendi o sistema de seguro médico (se o seguro foi aplicado) / Eu gostaria de ter ingressado ao

seguro médico, mas não consegui ingressar / As despesas médicas foram maiores do que no meu país de origem, etc. / Não havia local onde eu pudesse me sentir à vontade para consultar sobre saúde e

cuidados médicos / Outro (Especifique:   ) / Não tive dificuldades nos últimos 12 meses

Situação de atendimento aos

problemas de idioma nos

hospitais

Todos

O que você fez quando teve dificuldade por motivos de língua japonesa

quando precisou consultar ou fazer tratamento em hospital nos últimos 12

meses? (Marque ☑ apenas uma alternativa que mais se aplica.)

Fui junto com familiares, parentes, amigos ou conhecidos que falavam japonês / Usei um intérprete fornecido pelo hospital / Eu mesmo providenciei e usei um intérprete / Eu usei um aparelho de traduçã

o/aplicativo multilíngue / Fui a um hospital que atendia diversos idiomas / Outro (Especifique:   ) / Tive problemas de idioma, mas não tomei nenhuma medida especial / Não tive problema de idioma

【Usei um intérprete fornecido pelo hospital/Eu mesmo providenciei e usei um intérprete: Valor pago pelo uso do intérprete (Marque ☑ apenas uma alternativa para cada um)】

Gratuito / Pago (   ) ienes / Não sei *Se usou várias vezes, insira o valor médio por vez.

Motivo que não utilizou um int

érprete

Pessoas que responderam de “Eu usei um aparelho

de tradução/aplicativo multilíngue” a “Tive

problemas de idioma, mas não tomei nenhuma

medida especial” em “Situação de atendimento aos

problemas de idioma nos hospitais”

Nos informe os motivos que não solicitou um intérprete ao ter problemas de

idioma quando realizou consulta médica ou tratamento médico em um

hospital nos últimos 12 meses. (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Eu não sabia como usar um intérprete / Porque não havia intérprete na região onde moro / Porque não pude usar o intérprete no horário que gostaria de usar / Porque a despesa era muito alta / Outro

(Especifique:   )

Dificuldades relacionadas ao

impacto da infecção por Covid-

19

Todos
Você está com alguma dificuldade devido ao impacto da infecção por Covid-

19? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

【Obtenção de informações referentes ao Covid-19】

　Não sei onde conseguir informação confiável / É demorado para obter informações / Não consigo entender porque as informações não são emitidas em múltiplas línguas / Não consigo entender porque as

informações não são emitidas em japonês acessível / Outro (Especifique: ______) / Não tenho nenhuma dificuldade em especial

【Vacinação】

　Não chegou o cupom (bilhete) de vacinação / Não consigo ler o aviso que chegou em casa / Não consigo ler o site de reserva ou página web de órgãos administrativos / Não consigo conversar com os

funcionários na hora de fazer a reserva / Não consigo conversar com os funcionários no local de vacinação / Outro (Especifique: ______) / Não tenho nenhuma dificuldade em especial

(7) Criação

de filhos e

educação

Presença, número e idade de

crianças residentes no Japão
Todos

Você tem filhos? (Marque ☑ apenas uma alternativa.) Caso afirmativo,

quantos filhos você tem e qual é a idade de cada um? (Escreva o respectivo n

úmero)

* Considere somente os filhos que moram no Japão e que são seus

dependentes, independentemente de morarem com você ou não.

* Se tem mais de 1 filho, escreva a idade de cada um deles.

* Se tem mais de 10 filhos, considere os 10 filhos menores.

【Tem filhos que moram no Japão? Se tem, quantos?】 Tenho  (     filho(s)) *Escreva o número real/Não tenho

【Idade dos filhos】 (         anos) *Escreva o número real Se tem mais de 1 filho, escreva a idade de cada um deles.

Dificuldades sobre a

gravidez/parto

・Pessoas que estão grávidas atualmente

・Pessoas que têm crianças de 0 a 6 anos no Japão

Quais são as dificuldades que você tem (ou teve) com relação à gravidez ou

ao parto? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Recebi a caderneta de saúde materno-infantil, mas não consigo entender o conteúdo / Não consigo entender a forma como ter o exame médico durante a gestação / Não entendo as palavras quando vou ao

hospital para dar o bebê à luz / As despesas durante a gestação e para o parto são muito caras / Não consigo obter informações relacionadas à gestação e parto / Não existe pessoa ou local onde consultar

sobre as preocupações relacionadas à gestação e parto / Tenho preocupação se posso continuar a escola ou o trabalho / Tenho preocupação de como vai ficar o meu visto / Outro (Especifique: ______) / Nã

o tenho nenhuma dificuldade em especial / Não tenho experiência de gestação ou parto

Dificuldades sobre a criação de

filhos
Pessoas que têm crianças de 0 a 6 anos no Japão

Quais são as dificuldades que você tem com relação à criação de filhos?

(Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

O filho não consegue compreender bem a língua japonesa / O filho não está compreendendo bem a língua materna e a cultura do nosso país de origem / O filho não consegue adaptar-se à creche ou jardim

de infância (Está sendo assediado) / Não sei a forma como matricular o filho na creche ou jardim de infância / Quis deixar o filho sob seus cuidados, mas fui rejeitada / Não consigo comunicar-me bem com

os professores da creche ou jardim de infância / As despesas para criar o filho são muito caras / Não consigo obter informações relacionadas à criação de filho / Não existe pessoa ou local onde consultar

sobre as preocupações relacionadas à educação e criação de filho / Outro (Especifique: ______) / Não tenho nenhuma dificuldade em especial / Não tenho experiência de criar filho

Situação do ingresso escolar

da criança

Pessoas que têm criança no Japão

(se possui 2 crianças ou mais, responda para cada

criança)

Quais escolas seus filhos frequentam? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)

Está frequentando um jardim de infância ou creche do Japão / Está frequentando o ensino fundamental 1 (Shogakko) do Japão / Está frequentando o ensino fundamental 2 (Chugakko) do Japão (incluindo a

ensino fundamental 2 (Chugakko) no período noturno) / Está frequentando o ensino médio (Koko) do Japão (incluindo o ensino médio (Koko) por correspondência) / Está frequentando uma universidade de

graduação/pós-graduação do Japão / Está frequentando uma escola (além do ensino fundamental 1 (Shogakko)/ensino fundamental 2 (Chugakko)/ensino médio (Koko)/universidade de graduação/pós-

graduação) do Japão / Está frequentando uma escola estrangeira (escola internacional) / Está frequentando uma escola estrangeira (escola étnica) / Outro (Específica:   ) / Não está frequentando

【Motivo para não frequentar (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Porque não sabe japonês / Porque não consegue acompanhar as aulas / Porque fica preocupado com bullying  e discriminação / Porque precisa cuidar dos irmãos e irmãs mais novos / Porque precisa ajudar

nas tarefas domésticas / Porque o cotidiano e costumes são diferentes do país de origem / Porque não há escola por perto / Porque não sabe o procedimento para ingressar à escola / Porque não saia que

estrangeiros podiam frequentar escolas japonesas / Porque não pretende morar no Japão por muito tempo / Outro (Especifique:   )

Motivo da escolha da escola

Pessoas que têm criança de 6 a 18 anos no Japão

(se possui 2 crianças ou mais, responda para cada

criança)

Por que você escolheu a escola atual? (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Porque a mensalidade era gratuita ou barata / Porque foi uma orientação escolar do governo local / Porque existe uma estrutura de suporte sólido na língua materna / Porque pode receber uma educação na

língua materna / Porque pode receber uma educação na cultura materna / Porque fiquei impressionado com o conteúdo da educação (diferente da cultura materna) / Porque foi uma indicação de um

conhecido, etc. / Porque havia uma orientação da embaixada do país de origem / Outro (Especifique:   ) / Nenhum motivo específico

Você teve alguma dificuldade nos últimos 12 meses por motivo de desastre

(terremoto, tufão, chuva torrencial, etc.)? (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Dificuldades no momento do

desastre
Todos

(5)

Medicina

Não sabia onde conseguir informação confiável/Demorei para obter informações/Não havia informação multilíngue relacionada à evacuação, como alertas e avisos, e não consegui entender/Não havia

informação em japonês fácil relacionada à evacuação, como alertas e avisos, e não consegui entender/Não havia ninguém para pedir ajuda em caso de dificuldade/Não sabia onde consultar/Não sabia para

onde evacuar/Mesmo tendo medidas de apoio pós-desastre, não havia informação multilíngue e não consegui entender/Mesmo tendo medidas de apoio pós-desastre, não havia informação em japonês fácil

e não consegui entender/Mesmo tendo medidas de apoio pós-desastre, não sabia como usar nem como solicitar/Não sabia como usar o serviço de ambulância/Não sabia como era o desastre (tsunami, etc.)

do Japão/Não sabia como era o abrigo/Outra (Especifique:                              )/Não tive nenhuma dificuldade em especial

(6)

Resposta a

desastres e

emergê

ncias



Presença do recebimento da

orientação escolar

Pessoas que têm criança de 6 a 18 anos no Japão

(se possui 2 crianças ou mais, responda para cada

criança)

Você recebeu em mãos a orientação escolar do governo local no momento em

que o seu(sua) filho(a) completou a idade (6 a 15 anos) para frequentar o

ensino fundamental 1 (Shougakko)/ensino fundamental 2 (Chugakko) do Japã

o? E também, conseguiu compreender o conteúdo? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

Recebi em mãos a orientação na língua materna e consegui compreender o conteúdo sem problemas / Recebi em mãos a orientação na língua materna, mas não consegui compreender pelo fato do conteú

do ser difícil / Recebi em mãos a orientação no idioma japonês e consegui compreender o conteúdo sem problemas / Recebi a orientação, mas como era no idioma japonês não consegui compreender o

conteúdo / Não recebi em mãos ou não sei se recebi em mãos

(8)

Trabalho

Situação de emprego Todos
Atualmente, você está trabalhando no Japão? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

Está trabalhando atualmente / Estava trabalhando, mas agora não está trabalho / Nunca trabalhou

【Está trabalhando atualmente: Qual é a modalidade de trabalho? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)】 *Se você possui 2 empregos ou mais, responda o emprego principal.

Funcionário efetivo / Funcionário não efetivo (funcionário contratado/funcionário temporário/trabalho de tempo parcial, bico, etc.) / Autônomo / Estudante de treinamento técnico / Outro (Especifique:   )

Motivo para não trabalhar

Pessoas que responderam diferente de “Está

trabalhando atualmente” para “Situação de

emprego”

Nos informe o motivo de não estar trabalhando atualmente. (Marque ☑

apenas uma alternativa.)

Não consigo trabalhar devido a doença ou lesão / Gostaria de trabalhar, mas não consigo encontrar um local de trabalho adequado / Não sei como encontrar um emprego / Falta habilidade no idioma japonê

s / Para cuidar de crianças / Para cuidados de enfermagem / Outro (Especifique:   )

Dificuldades com o emprego

Pessoas que responderam “Gostaria de trabalhar,

mas não consigo encontrar um local de trabalho”

em “Motivo para não trabalhar”

Nos informe os itens que se aplica sobre os motivos pelos quais não consegue

encontrar um emprego no Japão. (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Não sei como encontrar um emprego / Não consigo encontrar um emprego desejado / Minha habilidade no idioma japonês não é suficiente / Não tenho as especializações, habilidades, conhecimentos ou

experiências necessários para o trabalho que estou tentando encontrar / As qualificações do país de origem não são reconhecidas no Japão / Não consigo um emprego desejado com meu status de residê

ncia (visto) / Outro (Especifique:   )

Dificuldades no trabalho
Pessoas que responderam “Está trabalhando

atualmente” em “Situação de emprego”

Você tem alguma dificuldade no seu trabalho atual? (Marque ☑ todas as

alternativas correspondentes.)

O salário é baixo/A variação entre um salário mensal e outro é grande/O expediente de trabalho é longo/É difícil usufruir as férias/O tipo de contrato de trabalho é instável/O conteúdo do trabalho é simples

ou monótono/Tenho problemas de relacionamento pessoal no local de trabalho/Tem muitos trabalhos perigosos/O ambiente de trabalho não é agradável/O apoio da empresa à vida cotidiana do próprio

trabalhador ou da sua família é limitado/Não entendo o japonês nem sei as boas maneiras no local de trabalho/A empresa não me inscreve no seguro social (seguro de pensão e de saúde)/Tenho

desvantagens em relação aos japoneses quanto à admissão, alocação ou promoção/Os treinamentos e apoios para melhorar a carreira são limitados/Outra (Especifique:                              )

Nenhuma em especial

(9)

Participaçã

o social Desejo da participação social Todos
Você gostaria de participar de atividades de participação social em sua região?

(Marque ☑ apenas uma alternativa.)

Quero participar / Não quero participar / Não sei

【Quero participar: Que tipo de atividade você gostaria de participar? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Inscrição à Associação de Moradores (bairro/governo local) / Inscrição à brigada de incêndio / Atividades da diretoria e PTA da Associação de Pais (PTA) da escola / Atividades voluntárias (intérprete,

limpeza, etc.) / Cooperação nas atividades de órgãos administrativos (vários comitês, etc.) / Outro (Especifique:   )

Dificuldades relacionadas na

participação social

Pessoas que responderam “Quero participar” em

“Desejo da participação social”

Você tem alguma dificuldade sobre atividades de participação social em sua

região? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Não sei quais atividades estão sendo realizadas / Não sei que tipo de atividade posso fazer / Fico preocupado se consigo entender o idioma / Não posso participar por ter outras tarefas que coincidem no

mesmo horário / Fico preocupado por não ter ninguém que eu conheço estar participando / Fico preocupado se as pessoas da comunidade vão me aceitar / Assumir as despesas (despesas de transporte,

etc.) ao participar / O procedimento para participar é difícil de entender / Não consigo participar na atividade que gostaria de participar porque sou estrangeiro (nome específico da atividade:   ) / Outro

(Especifique:   ) / Não tenho dificuldade

Opiniões sobre iniciativas

efetivas a fim de promover a

conscientização para realizaçã

o de sociedade inclusiva

Todos

O Ministério da Justiça estabeleceu três visões que visa a realização de

sociedade inclusiva com residentes estrangeiros, sendo elas: uma “Sociedade

segura e protegida”, uma “Sociedade diversificada e vibrante” e uma

“Sociedade que respeita a dignidade e os direitos humanos dos indivíduos”. E

a fim de promover a conscientização e compreensão para tornar isso uma

realidade, foi criado o “Mês da Conscientização para a Convivência com

Residentes Estrangeiros (nome provisório)” e estamos avaliando a realização

de diversos eventos de conscientização.

Que tipo de conscientização você acha que são eficazes para promover a

conscientização e a compreensão para realização de sociedade inclusiva com

residentes estrangeiros? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Eventos para vivenciar a cultura de cada país (cultura gastronômica, etc.) / Eventos para vivenciar a cultura japonesa / Eventos com o tema da realização de sociedade inclusiva com residentes estrangeiros

/ Eventos para promover a conscientização do respeito e direitos humanos / Quiz para aprender a diferença entre regras japonesas e estrangeiras / Experiências com produtos de tradução multilíngue /

Curso de japonês fácil / Eventos para apresentar de maneira mais fácil os esforços relacionados a criação de um ambiente para aceitar estrangeiros / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular ou não sei

Experiência com discurso de ó

dio (hater )
Todos

Você já viu, ouviu ou foi submetido pessoalmente a qualquer tentativa de

expulsá-lo da sociedade japonesa ou prejudicá-lo por causa de sua etnia ou

nacionalidade? (Marque ☑ apenas uma alternativa.)

Por exemplo:

(1) Provocar as pessoas dizendo “estrangeiros devem sair” ou “volta para sua

terra natal”

(2) Provocar as pessoas, tentando causar danos dizendo “jogue o estrangeiro

no mar”

(3) Desprezar pessoas de uma etnia ou nacionalidade específica, comparando-

as a insetos ou animais de forma discriminatória

Já vi ou ouvi / Nunca vi ou ouvi / Não sei

【Já vi ou ouvi: Onde você viu ou ouviu? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

(Manifestação/atividades publicitárias na cidade/Internet/jornais/revistas/TV/Outro (Especifique:   ))

Já recebi / Nunca recebi / Não sei

【Eu recebi: Onde você viu ou ouviu? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

(Manifestação/atividades publicitárias na cidade/Internet/jornais/revistas/TV/Outro (Especifique:   ))

Local de consulta

Pessoas que responderam “Não tive experiência”

em “Experiência de discriminação no

cotidiano/Pessoa que foi discriminada”

Você consultou alguém ou algum lugar quando sentiu que recebeu tratamento

discriminatório? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

Familiares e parentes / Amigos e conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos do país de origem ou estrangeiros / Instituição de aceitação, escolas, empresas, etc. / Município e províncias / Governo

nacional (Centro de Apoio ao Residente Estrangeiro (FRESC), etc.) / Organizações privadas, como organizações sem fins lucrativos / Outro (Especifique:   ) / Não consultou

Pedido relativos à discriminaçã

o e direitos humanos
Todos

Quais empenhos e atividades você espera que existam para eliminar a

discriminação e zelar pelos direitos humanos? (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Divulgação e conscientização da cultura e costumes do cotidiano dos estrangeiros / Divulgação e conscientização dos direitos humanos dos estrangeiros / Aumentar as oportunidades de interação entre

estrangeiros e japoneses / Aprimorar a estrutura de consulta quando estrangeiros são discriminados / Aprimorar a educação para os direitos humanos e a educação para realização de sociedade inclusiva

nas escolas / Estabelecimento de regras para eliminar a discriminação / Outro (Especifique:   ) / Nada em particular

(11)

Seguro

social Fontes de informação sobre o

Sistema Nacional de Pensões

do Japão

Acima de 20 anos
Onde você obtém informações sobre o Sistema Nacional de Pensões do Japã

o? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

TV, rádio, jornais e revistas no idioma japonês / TV, rádio, jornais e revistas na língua materna / Familiares e parentes / Amigos e conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos da mesma nacionalidade ou

região / Escolas e universidades / Local de trabalho / Embaixadas ou consulados / Associação Internacional de Intercâmbio / Organização de Apoio Privado (Organizações sem fins lucrativos, etc.) / Balcão

de atendimento do Escritório de Serviço de Pensões do Japão / Site do Serviço de Pensões do Japão / Cartas e documentos enviados do Escritório de Serviço de Pensões do Japão / Balcão de atendimento

dos municípios / Site dos municípios / Papéis de relações públicos dos municípios / Instituições e organizações relacionadas ao treinamento técnico (Organização para Treinamento Técnico Interno, organizaç

ões de supervisão, etc.) / Outro (Especifique:   )

Grau de reconhecimento da

consulta multilíngue nos Escrit

órios do Serviço de Pensões do

Japão

Acima de 20 anos

Você sabia que pode consultar nos 10 idiomas* a seguir no Escritório de Servi

ço de Pensões do Japão (312 locais em todo o país)? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

*Inglês, chinês, coreano, português, espanhol, tagalo, vietnamita, indonésio,

tailandês e nepalês

Sei / Não sei

Dificuldades com o sistema pú

blico de seguro de cuidados de

enfermagem do Japão

Acima de 40 anos

Nos informe as suas dificuldades em relação ao sistema público de seguro de

cuidados de enfermagem do Japão. (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

Não entendo bem o conteúdo do sistema / Não sei onde consultar para saber sobre os procedimentos e formas de utilização / Não existe lugar onde possa consultar em língua materna sobre os

procedimentos e formas de utilização / É muito grande o encargo financeiro (o prêmio do seguro é caro) / É muito grande o encargo financeiro (é cara a taxa de utilização de serviços) / Não são fornecidos

os serviços que desejo / Não consigo utilizar os serviços porque há fila de espera para sua utilização / Outro (Especifique: ______) / Não tenho nada em especial

Fontes de informação sobre o

sistema de seguro de cuidados

de enfermagem do Japão

Acima de 40 anos
Onde você obtém informações sobre o sistema público de cuidados de

enfermagem do Japão? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)

TV, rádio, jornais e revistas no idioma japonês / TV, rádio, jornais e revistas na língua materna / Familiares e parentes / Amigos e conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos da mesma nacionalidade ou

região / Escolas e universidades / Local de trabalho / Embaixadas ou consulados / Associação Internacional de Intercâmbio / Organização de Apoio Privado (Organizações sem fins lucrativos, etc.) / Centro

Regional de Suporte Abrangente / Escritório de Apoio à Cuidados de Enfermagem Domiciliar / Hospital / Balcão de atendimento dos municípios / Site dos municípios / Papéis de relações públicos dos municí

pios / Instituições e organizações relacionadas ao treinamento técnico (Organização para Treinamento Técnico Interno, organizações de supervisão, etc.) / Outro (Especifique:   )

Você já recebeu algum tratamento discriminatório em alguma(s) das

seguintes situações no seu dia a dia? (Marque ☑ todas as alternativas

correspondentes.)

(10)

Problemas

de direitos

humanos

(discrimina

ção)

Experiência de discriminação

no cotidiano/Pessoa que foi

discriminada

Todos

Nos procedimentos em instituições públicas (municípios/províncias/governo nacional), etc. / No relacionamento com um amigo japonês / No relacionamento com vizinhos / Na procura de uma casa / No

meu casamento ou dos familiares / Durante o trânsito dentro de um trem, ônibus, etc. / No parto ou criação de filhos / Em locais de educação, como escolas / Na procura de um emprego / Durante o

trabalho / Na contratação de um telefone celular / Na abertura de uma conta bancária / Na solicitação de um cartão de crédito / Outro (Especifique:   ) / Não tive experiência

【Resposta diferente de “Não tive experiência” descrito acima: Você recebeu discriminação de quem? (Marque ☑ todas as alternativas correspondentes.)】

Cônjuge ou companheiro(a) / Familiares / Amigos ou conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos do país de origem ou estrangeiros / Pessoas do ambiente de trabalho / Pessoas do hospital / Pessoas da

imobiliária / Professores, alunos ou pais de alunos da escola / Vizinhos / Funcionários públicos, etc. / Atendente / Desconhecido



Pretensão da permanência no

Japão no futuro

Pessoas que responderam diferente de “Residente

Permanente Especial” para “Status de residência”

Você deseja continuar morando no Japão? (Marque ☑ apenas uma

alternativa.)

Quero ser residente permanente no Japão/Quero permanecer cerca de 10 anos no Japão/Quero permanecer cerca de 5 anos no Japão/Em cerca de 1 ano quero voltar ao meu país de origem ou me mudar

para um terceiro país/Não sei

Motivo da pretensão para

continuar permanecendo no

Japão

Pessoas que responderam “Quero ser residente

permanente no Japão”, “Quero permanecer cerca

de 10 anos no Japão” ou “Quero permanecer cerca

de 5 anos no Japão” em “Pretensão da permanê

ncia no Japão no futuro”

Qual das alternativas a seguir corresponde ao seu motivo pela qual você

pretende permanecer no Japão no futuro? (Marque ☑ apenas uma alternativa

que mais se aplica)

Porque tenho familiares e parentes / Porque tenho amigos / Porque há muitas pessoas da mesma nacionalidade ou região ao meu redor / Porque tenho um local de trabalho ou uma escola / Porque é

confortável para morar por ter um amplo apoio, etc. / Porque é confortável morar pela questão da segurança / Porque gostaria de continuar meu trabalho atual / Porque tem uma base sólida para o

cotidiano, como comprei uma casa / Porque moro desde que nasci / Porque consigo ter esperança para o futuro / Porque é fácil obter um status de residência / Outro (Especifique:   )

Motivo da pretensão para não

continuar permanecendo no

Japão

Pessoas que responderam “Em cerca de 1 ano

quero voltar ao meu país de origem ou me mudar

para um terceiro país” em “Pretensão da permanê

ncia no Japão no futuro”

Qual das alternativas a seguir corresponde ao seu motivo pela qual você

deseja ir para outro país ou região que não seja o Japão no futuro? (Marque ☑

apenas uma alternativa que mais se aplica)

Eu quero permanecer no Japão, mas não tenho perspectiva de obter a renovação do período de permanência ou a permissão de alteração do status de residência / Porque eu já tinha previsão de retornar ao

país / Porque tenho familiares no país de origem / Porque não consegui encontrar uma escola de ingresso ou um emprego desejado no Japão / Porque consegui encontrar uma escola de ingresso ou um

emprego desejado no país de origem / Porque consegui encontrar uma escola de ingresso ou emprego desejado no país ou região que não seja o país de origem / Porque não consigo me acostumar com o

cotidiano no Japão / Porque desejo retornar ao país ou região onde nasci / Porque não consigo ter esperança para o futuro / Porque é difícil obter o status de residência / Outro (Especifique:   )

Todos
Você sente às vezes que você não tem relacionamento com as pessoas?

(Marque ☑   apenas uma alternativa.)
Nunca tenho / Quase não tenho / Às vezes tenho / Tenho sempre

Todos
Você sente às vezes que você está sendo deixado para trás? (Marque ☑

apenas uma alternativa.)
Nunca tenho / Quase não tenho / Às vezes tenho / Tenho sempre

Todos
Você sente às vezes que você está isolado das outras pessoas? (Marque ☑

apenas uma alternativa.)
Nunca tenho / Quase não tenho / Às vezes tenho / Tenho sempre

Todos
Qual é o grau de solidão que você sente às vezes? (Marque ☑   apenas uma

alternativa.)
Nunca tenho / Quase não tenho / Tenho ocasionalmente / Às vezes tenho / Tenho frequentemente ・Tenho sempre

Todos
Você conhece algum dos seguintes itens que o governo está desenvolvendo?

(Marque ☑ apenas uma alternativa para cada item)

【Roadmap para realização de sociedade inclusiva com residentes estrangeiros】　https://www.moj.go.jp/isa/policies/coexistence/04_00033.html

Conhece / Não conhece

【Medidas Abrangentes para Aceitação e Inclusão de Recursos Humanos Estrangeiros】 https://www.moj.go.jp/isa/policies/coexistence/nyuukokukanri01_00140.html

Conhece / Não conhece

Todos

Que tipo de apoio, esforços ou sistemas você acha que são necessários para

que os estrangeiros tenham uma vida melhor no Japão? Depois de selecionar

um item, sinta-se à vontade para escrever sua opinião.

Resposta livre

Língua / Discriminação racial, igualdade de oportunidade, respeito pelo indivíduo / Trabalho / Fornecimento de informações / Status de residência /Educação / Residência (moradia) / Intercâmbio / Consultas

/ Tratamento médico / Imposto / Pensão / Participação política / Seguro / Conta bancária, cartão de crédito, financiamento / Calamidades / Criação de filhos / Morte (aquisição de túmulo, etc.) / Outros

V. Situação da solidão

VI. Sobre o roadmap e medidas

abrangentes

VII. Opinião, pedidos, etc.

IV. Sobre o

futuro


